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=============================================================== 

ஆய்வுச் சுருக்கம் : 

ாாயிப திவ்னப் பிபந்தம் ன்னிரு ஆழ்யார்கால் ாடப்ட்ட பதாகுப்ாகும். 

காக்கும் கடவுா திருநான முழுமுதற் கடவுாகக் பகாண்டு திருநாலின் அயதாபச் 

சிப்புக்கனயும், கல்னாண குணங்களின் சிப்புக்கனயும் னநனநாக னயத்துப் 

ாடப்ட்டுள்து. அயற்றில் பரினாழ்யாபால் ாடப்ட்ட திருப்ல்ாண்டும், பரின 

திருபநாழியும் திருநாலின் அயதாபச் சிப்புகன விக்குகிது. கிருஷ்ண அயதாபச் 

சிப்புக்களில் பரினாழ்யார் தன்னத் தானாகப் ாவித்து, கிருஷ்ணன குழ்னதனாகப் 

ாவித்துப் ாடின தாய்னநப் ண்புகன இக்கட்டுனப ஆபாய்கிது. சங்க இக்கின 

நூல்கா திருக்குள், ான்நணிக்கடினக, குறுந்பதானக ஆகினயற்றில் காணப்டும் 

தாய்னநப் ண்புகா தாாட்டு, சந்திபன அனமத்தல், முகம் அனசத்து ஆடுதல், 

சப்ாணி பகாட்டுதல், நீபாட அனமத்தல், தனயாரி பூச்சூட்டல், குமந்னதயின் 

திருநநனினமகு கண்டு யர்ணன பசய்தல் ஆகினயற்றில் காணப்டும் தாய்னந உள்ச் 

பசனல்கள் விரியாக விக்கப்ட்டுள்து. தாப் ருயம், அம்புலிப் ருயம், பசங்கீனபப் 

ருயம் நான் ருய நினகனச் சிப்ாகப் ாடியுள்தால் பிற்கா 

பிள்னத்தமிழுக்கு வித்திட்டனந கூப்ட்டுள்து. நபபு சார்ந்த மக்க 

யமக்கங்கனயும் பரினாழ்யார் சிப்புக் கூறினனநனால் ாட்டுப்புச் சானல் 

தன்னநயும் இங்கு கூப்ட்டுள்து. இவ்யாய்வில் விக்கமுன ஆய்வு, உவினல் 
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ஆய்வு முன, ாட்டுப்புப் ண்ாட்டு ஆய்வு முன ஆகின ஆய்வு முனகள் 

விக்கப்ட்டுள்து. முடிவுனபயில் பரினாழ்யாரின் ாசுபங்களில் தாய்னநப் ண்புகள் 

காணப்டுகின் என்னும் கருதுநகாள் நிறுயப்ட்டுள்து. ஆய்வுக்குப் 

னன்டுத்தப்ட்ட நூல்களின் வியபம் துனணநூற்ட்டினலில் இனணக்கப்ட்டுள்து. 

முன்னும 

ன்னிரு ஆழ்யார்கால் ாடப்பற்து ாாயிப திவ்னப் பிபந்தம் ஆகும். தமிழ் 

நயதநா ாாயிப திவ்னப் பிபந்தத்தில் ஆழ்யார்கள் காக்கும் கடவுா திருநாலின் 

அயதாபச் சிப்புக்கனப் ாடியுள்ர். இயர்களுள் பரினயபாய்த் திகழும் 

பரினாழ்யார் ாடினது திருப்ல்ாண்டும், திருபநாழியுநாகும். அயற்றில் திருநாலின் 

அயதாபங்களுள் ன்ா கிருஷ்ணாயதாபத்தில் கண்ணது இம்ருய நினனனப் 

ாடியுள்ார். தன்ன னநசானதனாகவும், கண்ணனக் குமந்னதனாகவும் ாவித்துப் 

ாடின ாசுபங்களில் பயளிப்டும் தாய்னந நினப் ண்புகளில் சமூகம் சார்ந்த மக்க 

யமக்கங்கள், குமந்னதக்காகத் தாய் பசய்யும் பசனல்கள் ற்றியும் இக்கட்டுனப 

ஆபாய்கிது. 

கருதுவகாள் 

பரினாழ்யார் ாசுபங்களிலும் தாய்னந உணர்வுகள் காணப்டுகின் என்நத 

இவ்யாய்வின் கருதுநகாாகும். 

ஆய்வு அணுகுமுமநகள் 

இவ்யாய்வில் விக்கவினல் ஆய்வு முன, உவினல் ஆய்வு முன, ாட்டுப்புப் 

ண்ாட்டு ஆய்வு முன ஆகின பின்ற்ப்ட்டுள். 

ாய்ம என்தன் விபக்கம் 

தாய் என் பசால்லுக்கு முதன்னந எப் பாருள் தருகிது பகபா தமிழ் அகபாதி.
1
 

தாய்னந என் பசால்லுக்கு குமந்னத பறும் நின, தாய்க்குரின தன்னநகள், குணங்கள் 

எ க்ரினா தமிழ் அகபாதி பாருள் தருகிது.
2
 

ாய்மயின் சிநப்புகள் 

குமந்னதயின் யர்ச்சியில் முதன்னநனாகக் கருதப்டுயள் தாய். எந்த ஒரிடத்திலும் 

உனர்நினயில் தன் பிள்ன நசப்ட நயண்டும் எ நினப்யள் தாய். தன் பிள்ன 

உனர்ந்தயன், சிந்தயன், கல்வி நகள்விகளில் சிந்தயன் எப் ாபாட்டப்டும்நாது 

அயன ஈன் பாழுதினவிட அதிக நகிழ்ச்சி அனடயள் தாய் என்று யள்ளுயர், 

ஈன்ந பதாழுதிற் பதரிதுக்கும் ன்கமணச் 

சான்வநான் எணக்வகட்ட ாய்
3
 

என்று கூறியுள்ார். 

நனித யாழ்வு  உவுகால் சூமப்ட்டு இருப்பினும் அயற்றில் தாயின் உவு 

தனிச்சிப்பு யாய்ந்ததாகும். அத்தனிச்சிப்ன அ இக்கினங்களும் கூறுகின். 

அந்ரின் ல்ன பிநப்பில்மன; என் பசயினும் 

ாயிற் சிநந் ரில்மன; ாதும் 

பமவா படாக்கும் ணப்பில்மன; எண்ணின் 
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இபமவா படாப்ததூ மில்
4
 

இதில் தன்ன எத்துனணக் கண்டித்து றுத்தாலும்கூட, குமந்னதக்குத் தானனவிட 

நநா உவு னாருமில்ன எவும்,  இனநப்ருய யாழ்க்னகக்கு இனணனாது 

நயறில்ன எவும் ான்நணிக்கடினக கூறுகிது. 

நநலும், தாய் அடித்தாலும் குமந்னத மீண்டும் தாயிடம் பசல்லும் என்தன விம்பி 

ாகார் தாயின் உவின நநம்டச் பசய்துள்ார். 

மனப்பினும் ாம் ாங்கும்; குவி 

அமனப்பினும் அன்வண! என்று ஒடும்; சிமனப்பினும் 

ட்டார் டுங்கும் விமண பசய்ார்; ட்டார் 

உடன் உமநயும் கானமும் இல்
5
 

எப் ாடியுள்ார். அநதநால் தனயன் தனவி அன்பிற்குச் சான்ாக உயிரிங்களில் 

தாய்னநக்பகன்று தனிச்சிப்பிடம் உண்டு. எத்தனகன சித்னதயும் தாய் குமந்னதயிடம் 

பயளிப்டுத்திாலும் குமந்னத தாயிடநந பசல்லும். அநதநால் தாய் குமந்னதக்கு 

எத்தனகனயநா அநதநால் தனயன் தனவியின் அன்பிற்கு உட்ட்டயன் 

என்தனக் குறுந்பதானகயில் அம்மூயார், 

மணமுதிர் ஞால் சிமணருள் திள்வீ 

……………… 

ாய் உடன்று அமனக்கும் காமனயும் ாய்விட்டு 

அன்ணா என்னும் குவி வதான
6
 

எப் ாடியுள்ார். 

ாய்மப் தண்புகள் 

பரினாழ்யார் தது ாசுபங்களில் தாய் தது குமந்னதக்குச் பசய்யும் தாாட்டுதல், 

நீபாடச் பசய்தல், அமுதுண்ணச் பசய்தல், குமல் யாருதல், பூச்சூட்டுதல், அம்புலினன 

அனமத்தல், தர்னட மகுதல், வினனாட்டுகளில் ஈடுடச் பசய்தல் எத் 

துயிபழுப்புதல் முதல் உங்கச் பசய்தல் யனபயிா அனத்து நிகழ்வுகனயும் 

காட்டியுள்ார். இச்பசனல்கள் மூம் பிள்னத் தமிழின் சிப்பினயும் கண்ணனின் 

குமந்னதப் ருயத்னத அயன் நண்ணில் தினந்தது நாக் காட்டியுள்ார். தாய்னந 

என்னும் தனிநனித எண்ணங்கனக் கூறுயதால் இங்கு உவினல் ஆய்வு முன 

விக்கப்ட்டுள்து. 

அாச் சிநப்பு 

ஆனர் குத்தில் பிந்த கண்ணன எண்ணி நகிழ்ச்சியில் பகாண்டாடிார்கள். கண்ணன் 

யாயினுள்ந உகங்கனப் ார்த்த பண்கள் ஆச்சரினம் அனடந்தர். இப்பிள்ன 

ஆனர்குப் பிள்ன இல்ன. பறுயதற்குரின பருந்பதய்யம் எ னநசானதயிடம் 

கூறிர். கல்னாண குணங்கள் உனடன தீர்னநச் சிப்புனடனயன் எக் பகாண்டாடி 

நகிழ்ந்தர். 

நநலும், குமந்னத குறும்னப் பாறுக்கமுடினாநல் யருந்துயதாக இருந்தாலும் 

அதனயும் தாய் பருனநயுடன் கூறுயதாகநய அனநந்துள்து. 

ாயுள் மகம் கண்ட டல்னார் 

ஆர் புத்தின் அல்னன், அருந்பய்ம்; 
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தாசீர் உமடப்தண்பு உமடப்தானகன் 

ான் என்று கிழ்ந்ணர் ாவ
7
 

என்று அயதாபச் சிப்பினயும், 

கிடக்கில், பாட்டில் கிழி உமத்திடும்; 

எடுத்துக் பகாள்ளில், ருங்மக இறுத்திடும்; 

டுக்கிப் புல்கில், உத்வ தாய்ந்திடும்; 

மிடுக்கு இனாமால் ான் பலிந்வன் ங்காய்
8
 

எக் குமந்னதக் குறும்னப் பருனநனாகவும் ாடி ாசுபம் இனற்றியுள்ார். 

ானாட்டு 

தாய் குமந்னதக்கு தது உவிர்களின் பருனநனனக் கூறித் தாாட்டுப் ாடி உங்கச் 

பசய்தல் மிகவும் சிப்ாதாகும். னநசானதயின் நினயில் தம்னநப் ாவித்து 

கண்ணனுக்குத் தாாட்டுப் ாடுகிார். 

ாணிக்கம் கட்டி யிம் இமட கட்டி 

ஆணிப் பதான்ணால் பசய் ண்ம் சிறுத்பாட்டில் 

வதணி உணக்குப் பின் பகாடுத்ான்; 

ாணிக் குநபவண! ாவனவனா! 

மம் அபந்ாவண! ாவனவனா!
9
 

என்று தாாட்டியும், 

எழில் ஆர் திருார்வுக்கு ஏற்கும் இம என்று 

அகி ஐம்தமடயும் ஆமும் பகாண்டு 

ழுஇல் பகாமடான் யிச்சின் 

பாழுது உணாய் நின்நான் ாவனவனா!
10

 

என்றும் கண்ணன் உங்கத் பதாட்டினப் பிபம்நனும், அனபயடத்னதச் 

சியபருநானும், சதங்னகனன இந்திபனும், யம்புரிச் சங்னக நதயர்களும், 

ஆபணங்கனக் குநபனும், முத்துக்கன யருணனும் அளித்துள்ர். அயர்கள் 

னாயரும் உக்கு இணக்கநாயர்கள் எப் ாடி உங்குயானாக எத் பதாட்டிலிட்டுச் 

சீபாட்டி ாட்டுப்புச் சானனயும், பிற்காப் பிள்னத் தமிழ் இக்கினத்தின் கூா 

தாப் ருயத்திற்கும் வித்திட்டுள்னந பருனந யாய்ந்ததாகும். 

சந்திமணக் கூப்பிடுல் 

தாய் தன் குமந்னதக்குக்கூட வினனாட யரும்டி சந்திபன அனமத்து அம்புலிப் 

ருயம் என்னும் பிள்னத்தமிழ் இக்கினத்திற்கு வித்திட்டனந சிப்புக்குரினதாகும். 

என் சிறுக்குட்டன் எணக்கு ஒர் இன்ணமுது எம்பிான் 

ன் சிறுக்மககபால் காட்டிக் காட்டி அமக்கின்நான் 

அஞ்சண ண்வணாடு ஆடல் ஆட உறுதிவல் 

ஞ்சில் மநாவ ா தீ! கிழ்ந்து ஒடி ா
11

 

எப் ாடி தன் குட்டிப்னனன் அமகா சிறுனககால் எ தாய் தன் குமந்னதனன 

யர்ணித்து யான்நதினனநனகூட வினனாட யரும்டி அனமப்து அமகு யாய்ந்ததாகும். 

முகம் அமசத்து ஆடுலும் மகபகாட்டி விமபாடுலும் 
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தாய் குமந்னதயின் வ்பயாரு அனசனயயும் இபசித்து வினனாடச் பசய்யும் 

என்தில் குமந்னதயின்மீது பகாண்ட ாசமும் ரினயயும் காட்டும் உச் பசனாகும். 

அதனப் பரினாழ்யார் பசங்கீனப ஆடச்பசய்தல் நற்றும் னகபகாட்டி வினனாடுதல் 

நான்யற்னப் ாசுபநாக இனற்றியுள்னந டிப்யர் நதில் தாய்னந உணர்னய 

பாங்கச் பசய்துள்ார். 

ம்முமட ாகவண! ான்மநயின் பதாருவப! 

ாவியுள் ற்கன ான்முகனுக்கு ரு கால் 

ம்மண ஆணவண! ணி ன முழுதும் 

………… 

அம்! எணக்கு ருகால், ஆடுக பசங்கீம 

ஆர்கள் வதாவவந! ஆடுக ஆடுகவ!
12

 

என்றும் தன் நடியில் உட்கார்ந்து சப்ாணி பகாட்டச் பசால்யதாக தாய்னந உணர்வின, 

தல்ணி முத்து இன்தபம் ததித்ன்ண 

என் ணிண்ன் இனங்கு பதான் வாட்டின் வல் 

நின் ணிாய் முத்து இனங்க, நின் அம்ம ன் 

அம்ணி வல் பகாட்டாய் சப்தாணி 

ஆழிங் மகவண! சப்தாணி
13

 

என்று காட்டியுள்ார். 

பர்த்து டத்லும் அச்வசாப் தரும் 

குமந்னதனாது தத்தி தத்தி தர்னட டந்து யருயது தாய்க்குப் நபாந்தத்னதத் 

தபயல்து. தாய் குமந்னதனனக் கட்டி அனணத்துக் பகாஞ்சுதல் என்தும் மிகவும் 

இன்ம் தபக்கூடின ன்ாகும். அத்தனகன இன்த்னதப் ப பரினாழ்யார் கண்ணன 

முத்துப் ற்கள் நதான்ச் சிரிப்து, பசவ்யாத்தின் நுனி கினயில் பினச்சந்திபன் 

நதான்றுயது நால் உள்து எவும், கழுத்தில் ஆனநத்தாலி காணப்டும் நீநித்தயன் 

தர்னட டயாநா எப் ாடியுள்னந எண்ணி எண்ணி நதில் நகிழ்ச்சி பாங்கச் 

பசய்துள்ார். 

பசக்கரிமட நுனிக்பகாம்பில் வான்றும் 

சிறுபிமந முமபப்வதான 

க்கபசந் துர்ாய்த் திண்ம மீவ 

ளிர் பண்தல் முமப இனக 

அக்குடம் உடுத்து ஆமத்ாலி 

பூண்ட அணந் சணன் 

க்கா ணிண்ன் ாசுவன் 

பர்மட டாவணா!
14

 

எவும் ாடி சுருண்ட உன் கருங்குமல் யயாய் உதட்டின்மீது விழும் அமகினக் 

காண்து பசந்தாநனபப் பூவில் யண்டுகள் நதன் குடிக்க பநாய்ப்து நால் உள்து எ 

யர்ணித்து ஐந்து ஆயுதங்கன ஏந்தின உன் அமகின னககாந தன்ன ஆபத்தழுவி 

அனணத்துக் பகாள்ளுநாறு ாசுபம் இனற்றினனந தாய்னந உள்ம் பகாண்ட 

பரினாழ்யானப எண்ணி பயசம் அனடனச் பசய்கின்து. 

பசங்கனப் பூவில் வன் உண்ணும் ண்வடவதால் 

தங்கிகள் ந்து உன் தபாய் பாய்ப்த 

சங்கு வில் ான் ண்டு சக்கம் ஏந்தி 
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அங்மககபாவன ந்து அச்வசா! அச்வசா! 

ஆத் ழுாய் ந்து அச்வசா! அச்வசா! 

எ அனமத்துள்ார். 

ாய்ப்தால் அருந் அமத்ல் 

தாய்னநக்நக உரின சிப்பு தாய்ப்ால் ஆகும். குமந்னதக்கு தாய்ப்ால் மிகவும் 

ஆநபாக்கினநாதும் எதிர்ப்பு சக்தி நினந்ததுநாகும். குமந்னத உணவு உண்ணாநல் 

இருப்து கண்டு தாயின் ரிதவிக்கும் நப்ாங்னகப் பரினாழ்யார் ாசுபங்களில், 

அவு அமாய்! ஆனர் ஏவந! 

அம்ம் உண்த் துயிபனாவ! 

இவு உண்ாது உநங்கி நீ வதாய் 

இன்றும் உச்சி பகாண்டாவனா 

வுங்காவன் யிறு அமசந்ாய் 

ணமுமனகள் வசார்ந்து தாத் 

திருஉமட ாய்டுத்துத் 

திமபத்து உமத்துப் தருகிடாவ
15

 

எப் ாடி நார்பிலிருந்து யடியும் ான அருந்த யருக என்தில் தாய்னந உள்த்னதக் 

காட்டியுள்ார். 

நீாட அமத்ல் 

குமந்னதக்கு நீபாட்டுதல் என்து தாய்க்கு உரின முக்கின கடனநனாகும். உடல் 

துர்ாற்ம் நீங்கவும், ஆநபாக்கினம் பருகவும் நீபாடுதல் மிகவும் இன்றினனநனாதது 

ஆகும். இதனப் பரினாழ்யார் குமந்னதனாகின கண்ணன பயண்பணய்னன 

அனந்ததால் உண்டா முனட ாற்த்னதயும், வினனாடினதால் ஏற்ட்ட 

புழுதினனயும் நாக்க நீபாட யருநாறு அனமப்தாகப் ாசுபம் இனற்றியுள்ார். 

நீபாடுயதற்கு நதய்த்துக் குளிக்க எண்பணய்யும், பூசிக் குளிக்க புளினம்மக் 

காப்னயும் பல்லிநப இனகள் நாட்டு காய்ச்சி நீனபயும், நஞ்சள் விழுனதயும், 

நணம் கந்த சந்தக் கனயனனயும், கண்ணில் இட்டுக் பகாள்ளும் னநனனயும் 

னயத்திருப்தாகப் ாசுபம் இனற்றினனந நபபு சார்ந்த மக்க யமக்கங்கள் என்னும் 

ாட்டுப்பு சானலுக்கு வித்திட்டுள்னநயும் தாய்னந உள்த்னதயும் அறின முடிகிது. 

பண்பய்….. 

எண்பய் புளிப்தம் பகாண்டு இங்கு 

எத்மண வதாதும் இருந்வன் 

எவும், 

காய்ச்சிண நீபாடு பல்லி… 

எவும், 

கஞ்சன் புர்ப்பினில் 

ஞ்சளும் பசங்கழுநீரின் 

ாசிமகயும் ாறுசாந்தும் 

அஞ்சணமும் பகாண்டு மத்வன் 
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எ அமகுடுத்தியுள்னந யாழ்வினல் சார்ந்த மக்கயமக்கங்கனக் 

காட்டியுள்னநனால் இங்கு ாட்டுப்புப் ண்ாட்டு ஆய்வுமுன 

னகனாப்ட்டுள்து.
17

 

குல் ாருலும் பூச்சூட்டலும் 

குமந்னத நீபாடின பின் அதற்கு தனயாரி பூச்சூட்டி அமகு பசய்யது தாய்னநயின் 

இன்றினனநனாத ணினாகும். கண்ணன் நீபாடின பின் சிறுயர்கனக் காணச் பசல் 

விரும்புகிான். அதன நாற்றிக் குமல் யாப காக்னகனன அனமப்தாகவும், பூச்சூட்ட 

நகால்டு பகாண்டு யப அனமப்தாகவும் ாசுபம் இனற்றியுள்னந மிகவும் சிப்பு 

யாய்ந்ததாகும். 

உற்நண வதசி நீ ஒடித் திரிாவ 

அற்மநக்கும் ந்து குல் ாாய் அக்காக்காய் 

ஆழிான் குல் ாாய் அக்காக்காய்18 

எப் ாடியும், 

திரு உமடாள் ாபா! 

திருங்கத்வ கிடந்ாய் 

ருவி ம் கழ்கின்ந 

ல்லிமகப் பூச்சூட்ட ாாய்
19

 

எப் ாசுபம் இனற்றியுள்ார். 

திருவனிகு காணுல் 

தாய் தன் குமந்னதயின் உடல் அமகினக் கண்டு பூரிப்னடயது தாய்னநப் ண்ன 

ன்கு உணப முடிகிது. அத்தனகன உணர்வினப் பரினாழ்யார் கண்ணனின் திருநநனி 

அமகினப் ாசுபங்களில் யர்ணிப்து மிகவும் அமகு யாய்ந்ததாகும். அதனப் 

ாசுபங்களில், 

சீக்கடலுள் அமுது அன்ண வகி 

வகாமக் குனாள் அவசாமக்குப் வதாாந் 

வதமக் குவி பிடித்து சுமத்து உண்ணும் 

தாக் கனங்கள் காணீவ 

தப ாயீர்! ந்து காணீவ!
20

 

எவும், 

முத்தும் ணியும் யிமும் ன்பதான்னும் 

த்தி ததித்துத் மனப்பதய்ாற்வதால் எங்கும் 

தத்து விலும் ணிண்ன் தாங்கள் 

த்திட்டு இருந்ா காணீவ! 

ண்ணுலீர்! ந்து காணீவ!
21

 

என்றும் யர்ணித்துள்ார். யர்ணன என்தும் கற்ன நான் தனிநனித எண்ணம் 

என்தனப் பரினாழ்யாரின் எண்ணம் என்தால் இங்கு உவினல் ஆய்வு முன 

விக்கப்ட்டுள்து.
22

 நநலும், இவ்யாய்வில் தாய்னந ற்றின பாதுயா 

கருத்துகனச் சுருக்கநாகவும் பதளியாகவும் விக்குயதால் இங்கு விக்கவினல் ஆய்வு 

முனயும் னன்டுத்தப்ட்டுள்து.
23

 

முடிவும 
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பரினாழ்யாரின் ாசுபங்களில் தாப்ருயம், அம்புலிப் ருயம், தர்னடப் ருயம் 

ஆகின பிற்கா பிள்னத் தமிழுக்கு வித்திட்டனந கண்டறினப்ட்டுள்து. நபபு சார்ந்த 

மக்க யமக்கங்கனப் ற்றி ாசுபம் இனற்றியுள்னந ாட்டுப்புச் சானனக் காண 

முடிகிது. குமந்னதக்குத் தாய் பசய்யும் அன்ாடக் கடனநகா தாாட்டுதல், தாய் 

ால் அருந்த அனமத்தல், அமுது உண்ண அனமத்தல், நீபாடுதல், தனயாரி பூச்சூட்டல் 

ஆகினயற்றில் தன்னநன கண்ணனுக்கு னநசானத தானாகப் ாவித்துப் ாடியுள்னந 

ஆழ்யாரின் தாய்னநனனச் சிப்பு அறின முடிகிது. ாாயிப திவ்னப் பிபந்தத்தில் 

பரினாழ்யார் ாசுபங்களில் தாய்னநப் ண்புகள் காணப்டுகின் என்னும் 

கருதுநகாள் இங்கு நிறுயப்ட்டுள்து. 
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